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 الدَّرسُ الثَّالِثَ عَشَرَ 

 لََمُ الأمَْرِ 
 



 الَجوَازِمُ 

ُفِعْلَيُِ  مَاُيََزِم 
ُ ُفِعلًا زِم  مَاُيََْ

ا  وَاحِدا



ُ ُفِعْلًا مَاُيََزِم 

ا  وَاحِدا

ةُ  اهِيَّ ا لََُالنَّ  لَمُْ لَمَّ



لََلةَِ عَلىَ طَلبَِ وَقوُعِ الفِعلِ : التَّعريف  حَرْفٌ جَازِمَةٌ  تدَْخُلُ عَلىَ الفِعْلِ المُضارِعِ لِلد ِ
(Particule qui agit sur le verbe au présent en le rendant   (afin d’exprimer la demande de l’action   مجزوم

  

مِ وَمَعَ المَخَاطَبِ قلَِيلً   تسُْتعَمَلُ لََمُ الأمَرِ مَعَ الغاَئِبِ والمُتكََل ِ
(Cette particule s’emploie avec tous les sujets) 

 

 لََمُ الأمَْرِ مَكسُورَةٌ إِلََّ إذِاَ سَبقَتَهَْا الوَاوُ أوَ الفاَءُ أوَ ثمَُّ العاَطِفةَُ 
(Cette particule possède une kasra excepté quand elle sera précédée de ces trois particules (و،ف،ثم) où 

elle portera un soukoun) 

مُ   الأامْر  لَا



 زَيدٌ  يكَْتبُْ ل  =  ل  + يكَْتبُُ زَيدٌ 
عٌ : يكَتبُْ  ه  السُّكُونُ مَجْزومٌ ف علٌ مُضار   وَعَلامَةُ جَزم 

نْ زَيد  ( الأمر: )المَعْنىَ  تاَبةَ  م   طَلبَُ ف عْل  الك 

 

دُ زَيدٌ  دْ ل   =ل  + يجَتهَ   زَيدٌ  يجَْتهَ 
عٌ : يجتهد  ه  مَجْزومٌ ف علٌ مُضار   السُّكُونُ وَعَلامَةُ جَزم 

نْ طَلبَُ ف عْل  ( الأمر: )المَعنىَ   زَيد  الاجت هَاد  م 

 



ُ ُفِعْلًا زِم  مَاُيََْ

ا  وَاحِدا

ُالأمَْرُِ ةُ  لََم  اهِيَّ ا لََُالنَّ  لَمُْ لَمَّ





















 

 الكَلِمَاتُ الجَديدَةُ 
Le vocabulaire nouveau 



TRADUCTION  ٌمُفرَدٌ  جَمعٌ  مِثاَل 

Vaccin (ات)  ٌيم  تطَْع 

Délégation  ٌوَفْدٌ  وُفوُد 

Achèvement Vide (ات)  فرََاغٌ  

Gémir    آه  آهْ آه  

Logement  ٌسَكَن 

Comme j’ai mal à la tête !  ْوَا رَأسَْاه 



TRADUCTION 
 

 المَاضِي المُضارِع الأمْرٌُ المَصدَرٌُ

من  أعَُوذُ بالله»قَالَ 

يم ج  «الشيطَان  الرَّ  
ذْ  ا سْت عاَذَة   يذُ  ا سْتعَ   ا سْتعَاَذَ  يَسْتعَ 

بسم الله الرحمان »قَال 

«الرحيم  
لْ  بَسْمَلةَ   لُ  بَسْم   بَسْمَلَ  يبَُسْم 

Rendre une lettre 
ou un mot avec 

un soukoun 

ين ا ِّنْ  تسَْك  نُ  سَك   سَكَّنَ حَرْف ا كَل مَة   يسَُكِّ 





L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah n’aime 
pas les traitres. 

 


